
Saumon fumé, blinis, crème	 22 
Smoked salmon, blinis, cream

Velouté de légumes de saison	 22 
Seasonal vegetable velouté

Charcuterie du moment, pickles de légumes	 22 
Cold cut of the day, pickled vegetables

Salade César de volaille «Culoiselle»	 22 
‘Culoiselle’ chicken Caesar salad

Fish and chips, sauce tartare	 34 
Fish and chips, tartar sauce 

Pêche de petit bateau, pousses d’épinard à peine tombées, 		
au beurre ou vapeur	 34 
Small-boat catch of the day, sautéed spinach leaves, 		
with butter or steamed

Suprême de volaille, purée 	 34 
Chicken breast supreme, mashed potato

Croque-monsieur jambon Prince de Paris & Comté, salade	 34	
Comté & Prince de Paris ham croque-monsieur, salad

Cheeseburger, frites  	 34 
Cheeseburger, French fries

Nuggets de poulet, frites 	 34 
Chicken nuggets, french fries

Spaghetti bolognaise	 34 
Bolognese-style spaghetti
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Pommes de terre, frites ou purée	 14 
Potatoes, French fries or mashed potato

Riz basmati	 14 
Basmati rice

Légumes de saison, sautés ou vapeur	 14 
Seasonal vegetables, sautéed or steamed

Pousses d’épinard à peine tombées, au beurre ou vapeur	 14 
Sautéed spinach leaves, with butter or steamed

Kiwi	 28 
Kiwi

Cabosse	 28 
Pod

Pistache	 28 
Pistachio

Orange	 28 
Orange

Mangue	 28 
Mango

Paris Brest Noisette	 22 
Hazelnut Paris-Brest
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PRIX NETS EN EUROS TVA COMPRISE, LES TARIFS AFFICHES EXCLUENT LA CONTRIBUTION EMPLOYES DE 5%
TOUTES NOS VIANDES SONT D’ORIGINE FRANCE ET ITALIE 

LES INFORMATIONS CONCERNANT LES ALLERGÈNES SONT DISPONIBLES SUR SIMPLE DEMANDE. 
NET PRICES ARE IN EUROS, INCLUDING VAT & SERVICE CHARGE EXCLUDING 5% EMPLOYEE BENEFIT CHARGE

ALL MEAT IS SOURCED FROM FRANCE AND ITALY 
ALLERGY INFORMATION IS AVAILABLE UPON REQUEST.

Clémentine Bouchon, Amaury Bouhours, Cédric Grolet et 
leurs équipes 

Clémentine Bouchon, Amaury Bouhours, Cédric Grolet and 
their teams
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